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Ji %, i & b J8 &. Charlemagne’s grandson,
Charles the Bald, known as the first princely bibli-
ophile of the Middle Ages, brought Duns Scotus to
his palace school to supervise the scholarly work
being done there'™ . 2% UE , JE IR KE A8 « A4
i o JEE IR 48 (Johannes Scotus Eringena) (810— %
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) J&: “ Quite obviously Andrew Carnegie, the
Scot, did not feel about England as Dr. Johnson
did about the Scots.™” Dr. Johnson HJ ZEZ /R »
273 b (Samuel Johnson, 1709—1784), fth T 1755
AR R T 44 9 (BRI L) (A dictionary of the
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)22 EM Y & FHFESCH  Though public librar-
ies seemed to be well in the ascendant when Carne-
gie made his fortune available, one cannot but won-
der how rapidly the movement would have devel-
oped had this benevolent Scotsman not made mil-
lions in the steel industry and remembered the book
starvation of his youth in the highlands of his n-
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T2 E B E AR L) B B “ Institution ” B A
LA™ HI 55 1 ST B R0 D R A A A
AEr g & YL JE SO i EE (Y % B2 . These so-
cial institutions are a cluster of social phenomena,
conventions, or formalized structures whereby a
society fixes the limits of, exercises control over,
and imposes form upon the activities of the mem-
bers of the society™'. ( [ #h & 45 1 2 & 2 2 1F i
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nication format” &% N “MARC L& X7, A H
“Hlisk H 538 1A% 2075 48 MARC21 % =0 (% 1 Fpa
A Z —“Community information format” E}5 5 “ X
Bk R F B 7 AN T R R R R
BTN A DU B
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W50 ot R U], JRATTAT LU AR AT 5 1 T
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“There are two things to remember about ISBD.
First, ISBD punctuation is prescribed, and it pre-
cedes and predicts the data element that comes
next. For example a space-slash-space in Area 1
says that the statement of responsibility is coming
next. Second, the order of data is prescribed. For
example, In Area 1 prescribed content and punctu-
ation is: title [GMD] subtitle / 1st statement of
responsibility ; 2nd statement of responsibility. It
can be seen that the prescribed punctuation is both
preceded and followed by a space. 1”& & H 5 b5
A5 H 2 5 (ISBD) 0. 2 5 SCH X A SC AR T 1Y 15 X
E X, “element” #iF N “BAIL”, “Prescribed punctu-
ation” FHPEN“RLE MY AR IRAF 5700 o Bl nT B
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e,/ SRR BE R B9 STAE B s L BUE Y
T o, 2 s 51 B e %) o 9 A AR 5 — R I AR
FE BN FIAR AT SR - 8 4 [GMD ] &l 3 4
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® M Fl. Vol,1. no. 1 (1997 451 H)— "7

WEF A . “In AACR2r Area 3[ material (or
type of publication) specific details | is used only
for maps, Printed music, computer files, and seri-
als. Some examples of the wording that may be
used in Area 3 for each of the four types of infor-
mation packages are;:

® Map: Scale 1:24,000; Polyconic proj.

® Printed music; Score and parts

® Electronic resource; Computer program

® Serial: Vol. 1, no. 1(Jan1997) — 783

2% ISBD, “material (or type of publication)
specific details” 13y “ %R} (it AR 9 28 ) 5 5k 4
WIS E E PR AREA B 5 CRIE) g 3.1 BTk
IRIERE VLI, H o “Score and set of parts” ¥R
“EAERMANTEETY Ik, P BT B R

“AACR2r (55 = I BE R (B MU 36 80 45
SRR I, IS T B B AR L S AL SR
RS MR . LA JUAG B SR 7812 300 v 4 i 1 A2k
R A5 B BT U5 Y A

® K. Scale(FLfI ) 1 : 24 000 ; Polyconic
proj. (Z [RHEH )

® E[fil /K1 . Score and parts CELE A1)

® 1% . Computer program GHENLFREF)

® WT). Vol.1, no.1(Jan. 1997)— ”
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On Cross-check Reading between Translations and Original Works

Hu Liyun

Abstract: Through case study., it is found that some errors existing in the translations of professional

literature in library and information science such as following mistake which occurred in the original works.,

semantic ambiguity, and obscure terminology. It’s necessary to do some cross-check reading between trans-

lations and original works, so as to understand the subtle meanings in original texts and appreciate

translators’ ingenuity.
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Translation; Original Works; Library and Information Science
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